
LOS CIEGOS

A Charles Van Lerberghe



«Los circos» (1890)

a Charles Van Lerberghe, es representada en di-
de 1891 en el rt de Paris. Se trata de una

e, quien actuó en el papel
r ciego.

ra

hermética sobre la muerte y el miedo obsesivo que
provoca en elser humano, planiea un problema en cuan-
puesta en escena y su significado.
la considera como una posible precursora de Esperando
dot de Samuel Beckett.

+ CfRoger Bodard, Maiz Macterinck, País, Seghers, 1962.
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PERSONAJES!

El SACERDOTE
TRES CIEGOS DE NACIMIENTO
EL CIEGO MÁS VIEJO:
EL QUINTO CIEGO:
EL SEXTO CIEGO.
TRES VIEJAS CIEGAS EN ORACIÓN
LA CIEGA MÁS VIEJA
UNA JOVEN CIEGA.
UNA CIEGA LOCA.

Lagoanaddls penomlscare nombre propio Sn ne
Ego elpel ás radial puesto que todos, excepto elsaDele aa mimaar todos son os cios, derencindo:

[ros]

bosque septentrional, deaspecto ero, bajo un cielo

o. Én el medio, en elfondo de la noche, está sentado
ote envuelto en un amplio abrigo negro. El busto y

ente inclinados y mortalmente inmóviles, están

mel tronco de un enorme roble cavernoso. En su rostro,

a liidez como la era, se entreabren los labios amo-
*Losojos mudosyfijosya no miran haciael ado visible de

midad
y parecen ensangrentados por las lágrimas y por1

pesares inmemoriales. Los cabellos blancos, dignos, caen

daciosy escasos sobre su cara, más iluminada y cansa-etodo lo que le rodea en el atento silencio del sombrío bosque.

anos lacas están juntas sobre los muslos, muy rígidas. A la

seis viejos ciegos están sentados sobre unas piedras, amos

“y unas hojas secas. A la izquierda, separadas de els por
muertoy unas rocas, seis mujeres, también ciegas, están
enfrente de los viejos. Tres deellas están rezando y se la-

gn sin parar, con voz sorda. Otra es muy vieja. La quinta,
q

wma actitud de demencia muda, tiene sobre las rodillas un ni-

to

dormido. La sexta esde una deslumbrante juventud y sus ca”
as inundan todo su ser. Como los viejos, levan amplias vesti-

oscuras y uniformes. La mayoría espera, con los codos sobre

as
rodillas y el rostro entrelas manos; todos parecen haber perdi-
sl hábito del gesto imútil yya no giran la cabeza hacia los sofo-
os e inquietos rumores de la isla. Grandes ásboles funerarios, te
“sauces loromes y cipreses, los cubren con sus files sombras. No
Tejos del sacerdote, floreceenla noche um grupo de largos y en-

vizos asfódelos. Está extraordinariamente oscuro, a pesar del

aro de luna que se esfuerza, aquíy allá,por romper por un mo-

ento las tinicblas delfollaje
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ES VIEJAS continidan con sus oraciones)SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Me habéisi y

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO. E NACIMIENTO .—iMe gustaría saber en quémido. do!PRIMER CIEGO DF NACIMIENTO.—¿ Todavía noha vi 50 DE NACIMIENTO.— YO ereo que estoy cercaSEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo mo lo oigo
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Ya es hora de

hospicio
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Habría que sabes
estamos.

GO DE NACIMIENTO.—¡No podemos tocarnos!SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO.—Hace fríodesd DE NACIMIENTO—Y sin embargo, no estase fue. p
uy

lejos el uno delotro. (Camina a tientas a su alrede-EL CIEGO MÁSvIEJO.—¿Alguien sabe dónde estamos? Wopieza

con su bastón con el QUINTO CIEGO, que gimeLa CIEGA Más VIEJA—Hemos caminado di ¡El que no oye está al ado de nosotros!
tiempo; debemosestar muy lejos del hospicio.

——

O CIEGO DE NACIMIENTO—Noos oigo a todos;PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Ah! ¿Las mujeres un momento éramos seis.sentadas enfrente de nosotros? EGO DE NACIMIENTO.—Empiezo a darme cuen-LA CIEGA MÁS VIEJA.—Estamos sentadas enfrente de: imtemos tambiéna las mujeres; hay que saber aPRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Esperad, voy a.ac atenemos. Yo sigo oyendo rezara las tres viejas; ¿es-
a vosotras, (Se levanta y camina a tientas )— ¿Dónde tas?
— ¡Hablad, para que pueda oír dónde estáis! MÁS VIEJA.-—Están sentadas a mi lado, sobre unasLA CIEGA MÁS VIEJA Aquí; estamos sentadas en ul ca
dias,

ER
CIEGO DE NACIMIENTO.—IYo estoy sentado sobrePRIMER CIEGO DE NACIMIENTO (avanza y tropieza.

conf

hojas secas!
tronco del árbol y contra as rocas).—Hay algo en el me

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—IMás vale quedarse
muestro sitio! MÁS VIEJA—Está cerca de las que están rezando,

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO—¿Dónde estáis senta INDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Dónde están la loca y¿Queréis venir cerca de nosotros? hijo?
-LA CIEGA MÁs VIEJA—i¡Nonos atrevemosa levantamos! N CIEGA—iEstá dormida; no la despertéis!TERCER CIEGO DE NACIMIENTO —¿Por qué nosha sep R CIEGO DE NACIMIENTO—¡Oh! ¡Qué lejos de noso-PRIMER CIFGO DE NACIMIENTO.—Oligo rezara alguien: É

lado de las mujeres.
q

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Si; son las tres viejas odo lo que hay que saber; charlemos un poco, mientras es-

MER CIEGO DE NACIMIENTO.—€ Todavía no:

que están rezando.
ramos el regreso del sacerdoePRIMER CLEGODE NACIMIENTO.—¡Ahora no esel momento ELA Cira ÁS vIrJA—Nos dijo que le esperáramos en si-de rezar!

E lencio.
SEGUNDOCIEGODE NACIMIENTO.—Ya rezaréis luego,eneMB

Texcer circo Dr NACIMIENTO.—Pero no estamos en unadormitorio!
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LA CIEGA MÁS VIIJA.—Vosotros no sabéis dónde estaTERCER CIEGODE NACIMIENTO;—Si no hablo tengo mi

SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO.—¿Vosotros sabéis ddha ido el sacerdote? y

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO. —Meparece que nosjado solos demasiado tiempo,
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Está envejeciendo demsiado. Parece que ni él mismo ve ya demasiado, desdealgún tiempo. No quiere reconocerlo, por miedo aCtro venga a ocupar su lugar entre nosotros; pero yo sosho que él ya casi nove. Nos haría falta otro guía; él yam

mos escucha, y somos demasiados, En la casa sólo las
monjasy él ven; iy todos son más viejos que nosotros!Estoy seguro de que nos ha perdido y de que está buscando el camino. ¿Dónde ha ido? — Notiene derechoa d

nos aquí.
LA CIEGA MÁS viFJA-—Ha ido muy lejos; yo creo que ha hablado en serio con las mujeres.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—£Ya no habla más que con

lasmujeres? — ¿Nosotrosya no existimos? — ¡Habrá qacabar quejándose!
EL CIeGO MÁS viEJO.—£Y a quién ibais a quejaros?PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—No lo sé todavía; ya vere.mos; ya veremos. — ¿Pero dónde ha ido? — Se lo pregun-to a las mujeres.
LA CIEGA MÁS VIEJA—Estaba cansado de haber caminado,
tanto tiempo. Creoque se sentó un momento en mediode nosotros. Está muy triste y muy débil desde hace algu
nosdías. Tienc miedo desde que murió el médico. Yo nosé lo queha pasado. Él insistía ensalir hoy. Decía quequeríaver la Isla una última vez, bajoel sol, antes del invierno. Parece queel invierno será muy largo y frio y quelos hielosya vienen del Norte, Estaba muy inquieto: di-
cen que las tormentas de los últimos días han aumenta.do el caudal del río y que todos los diques han reventa.do, También decía queel mar le asustaba; parece que seagita sin razón y que los acantilados de la la no son losuficientemente altos. Élquería ver, pero no nosha di<ho lo que ha visto, — Ahoracreo que ha ido a buscar
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pan y aguapara la loca. Dijo que tendría que ir muy le-

.
Hay que esperar.Eos tmblaban comosi tuviera miedo, Después, me besó.

ER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Oh! ¡Oh!

aVEN CIEGA—Yo le pregunté qué había pasado. Medijo
mo sabía. Me dijo que el reino de losviejosiba a termiee decir

con
eso?TEGO DE NACIMIENTO.—¿Qué quería decir conEVEN

cueca.lo comprendi. Me dijo que ibacredel gran faro.
EGO DF NACIMIENTO.—¿Hay un faro?[merca —Sí, al Nortede la Isla?. Creo que memos muy lejos. Decía que veía la claridad del fanal hast

aquí, entre as hojas. Nunea me ha parecido lan viste com
hoy, crque lordba dese hace alos días

Yno x
por qué, yo también lloraba, in vero. No lohe oído ieYa nole pregunté nada más. Oí que cerraba los ojos y qu

íacallarse...Pricueco Di: NACIMIENTO—iA nosotros no nos ha d
cho nada de eso! de ,LA JOVEN CIEGA.—¡Vosotros no le escucháis cuando habla!

La ciEGa MÁS viEJA—iSiempre estáis murmurando cuand

Secunmocoo DE NACIMIENTO. msouos os di
simplemente «buenas noches al marcharse.

EnTERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Tiene que ser muy
Pruver Cuco DE NACINIENTO——Dijo dos o uesvee“buenas noches line, comosi se fuera a domiY a
que me mirabadiciendo «¡Buenas noches; buenas noches
— La voz cambia cuando se mira a alguien fijamente

EL quito creco-—lened piedad delos quemo ventPRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Quién así, sin r

zón?

ie al iden de soledad. imiento pro también la
ción denlemo munición eun capcommaeremcnMaceo. Porpare e vo e sinónimo de la loz que gua
puede conducir hacia la beación 0 el conocimiento.
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SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO—Me parece que es
que nooye,

PRIMER CIEGO DF NACIMIENTO.—iCallaos! — ¡Ya nohora de mendigar!
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO. —¿Dónde iba a buscar el

pan y el agua?
LA CIEGA MÁS VIEJA —Ea ido cerca del mar.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—iAsu edad ya nose va asfhacia el mar!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO,—¿Estamos cerca del mar?
LA CIEGA MÁS VIEJA—Sí; callaos un momento; lo oiréis.

(Rumor delmar cercano y tranquilo, contra os acantilados)

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo sólo oigo a las tres
viejas que rezan,

TA CIEGA MÁs VIEJA-—Escuchad bien; lo oiréis entre sus ora-
ciones

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.
está muylejos de nosorros.

EL CIEGO MÁS VIEJO.—Estaba dormida; parece que ahora seestá despertando.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO; —Se ha equivocado al traernos aquí; no me gusta oír ese ruido.E CIEGO MÁs VIEJO—Sabéis de sobra que la Isla no es gran-de,y quese oye en cuantose sale del hospicio.
SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO.—Yo nolo había escucha-

donunca,
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO,—Parece que hoy está al
lado de nosotros; no me gusta oírlo tande cerca.

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—A mí tampoco; ade:
más, nosotros no hemos pedidosalirdel hospicio,

TERCER CIEGO DF NACIMIENTO—Nunca habiamos venidohasta aquí; era inútil llevamos tanlejos.
TA CIEGA MÁS VIEJA —Esta mañana hacía muy buen tiempo;

“lha queridohacernos disfrutar delos últimos días de sol
antes de encertamos todo el inviemo en el hospicio.PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—iPues yo prefiero quedar
meen el hospicio!

Sí; oigo algo que no

ha]

CIEGA MÁS vIEJA-— También decía que teníamos que co-

mocer la pequeña Isla en la que estamos. Ni siquiera él la ha
recorrido del todo; hay una montaña donde nadie ha subi
do, valles a los que a nadie le gusta bajar y grutas en las que
nadie ha penetrado hasta ahora. Ytambién decía que no
"había porqué esperar elsol bajo las bóvedas del dormito-
rio; quería llevamosa la orilla del mar. Él ha idoallí solo.
CIEGO MÁS ViEJO.—Tiene razón; hay que soñar con vivir.
IMER CIEGO DE NACIMIENTO.—IPero fuera no hay nada

que ver!
XEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Ahora estamos al sol?
SEXTO CIEGO.—No creo. Meparece quees muy tarde,
GUNDO CIEGO DE NACIMIENTO. —¿Qué hora es?

Los orros clEGOs.—No lo sé. Nadie lo sabe.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—dEs de día todavia? (Al

SEXTO cEGO) ¿Dónde estáls? — A ver, justed que ve un
poco, a ver!

El sExTOCIEGO.—Creo que es muy de noche; cuandohace
sol, veo una línea azul bajo mis párpados; he visto una
hace ya bastante tiempo; pero ahora, no veo nada.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Vo sé que es tarde cuando
tengo hambre, yahora tengo hambre.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Pero mirad hacia el cielo;
la lo mejor veis algo!

(Todos levantan lacabezahacia elil menos los Tres cu:
GOS DE NACIMIENTO,que siguen mirando al suelo)

EL SEXTO CIEGO.—Nosé siestamosa cielo abierto.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—La voz resuena como si

estuviésemos en una gruta.
EL CIEGO MÁS viEJO.—Vo creo más bien que suena así por

quees de noche.
LA JOVEN ClEGA—Me parece que siento la claridad de la
luna sobre mis manos.

LA CIEGA MÁS viEJA—Creo que hay estrellas; las estoy
oyendo.

La JOVEN CIEGA.—Yo también.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo no oigo ningún ruido,
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SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—iYo sólo oigo el ri
de nuestroaliento!

EL CIEGO MÁS VIEJO.—Creo que las mujeres tienen razón.
PRIMER CIEGO DF NACIMIENTO.—Vo nunca he oído las es

trellas.
Los OTROS DOS CIEGOS DE NACIMIENTO.—Nosotros tam.
paco.

IDO CIEGO DE NACIMIENTO-—Nosotros no teníamos
de salir, nadie lo había pedido.

CIEGA MÁS VIEJA—Era festa en la Isla; siempre salimos
las grandes fiestas.
CER CIEGO DE NACIMIENTO.—Él se me acercó y me tocó
el hombro mientras dormía todavía, diciéndome: «Le

—vántese, levántese, ya es hora, el solestá muy altol»— ¿Era
lad? Yo no mehabía dado cuenta. Nunca he visto el

(Un vuelo de pájaros nocturnos cae de repente entre elfollaje)
“CIEGO MÁS VIEJO.—Yo, vi elsol cuando era muy joven.

Á CIEGA MáS viEJA—Yo también; hace años; cuando era
_niña; pero ya casi no me acuerdo.

RCER CIEGO DF NACIMIENTO.—¿Y por qué quiere que sal-
amos cada vez que sale el sol? ¿Quién se da cuenta? Yo

sé si me paseo a las doce del día o de la noche.
sexTo CIEGO—Yo prefiero salir al mediodía; entonces

“imagino una enorme claridad; y
mis ojos hacen grandes es

os por abrirse.
ER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo prefiero quedarme en
refectori, cerca de un buen fuego de carbón; esta maña-

'ma había un gran fuego.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Podía habernos llevado
salsolen el patio; allí se está al abrigo de las murallas; no se
puede salir, no hay nada que temer cuando la puerta está
“cerrada —yo siempre la cierro—. ¿Por qué me tocáis el
codo derecho?

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo no le he tocado; no
puedo alcanzarle.
EGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO
guien me ha tocadoel codo!
IMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Noha sido ninguno de
nosotros.
CIEGA MÁS VIEJA—iDios mío! ¡Dios mío! ¡Dinos dónde
estamos!
IMER CIEGO DE NACIMIENTO.—INo podemos esperar
etemamente?.

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—iEscuchad! ¡Escuchad!
— ¿Qué hay por encima de nosotros? — ¿Lo oís?

EL cuco más virjo.—lAlgoha pasadoentre el cielo y noso-
tros!

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—No reconozco qué ruido
es. — Me gustaría volver al hospicio.

SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO.—iPero tendríamos que.
saber dónde estamos!

EL sexto crrGo-—He intentado levantarme; alrededor de
mí no hay más que espinas; no me atrevo a extender las.
manos.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Habría que saber dónde
estamos!

EL CIEGOMÁS VIEJO—¡No podemos saberlo!
EL stxro cieGo.—Debemos de estar muy lejos de la casa,
porque ya no reconozco ningún ruido.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Desde hace rato, noto un
olor a hojas secas!
SEXTO CIEGO.—¿Alguien havistola Isla en otro tiempo y
puede decimos dénde estamos?

LA CIEGA MÁS ViEJA.—Todos éramos ciegos ya al llegar aquí.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Nosotros jamás hemos

visto.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO-—No nos preocupenos
inútilmente; volverá pronto; esperemos todavía, pero en el
futuro ya no saldremos con él.

Er CIEGO Más viejo —iPero no podemos salir solos!
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Pues no saldremos, yo

prefiero no salir,

—¡Pues le digo que al

Y Esta espera e los ciegos os recuerda a la de los personajes e Beckett n|Esperando a Godot
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(Un lejano reloj da doce campanadas muy lentas) Por él pasan, día y noche, grandes barcos?,y los
eros nos veránenla orilla. Puede que estemos en el

'que rodea al faro; pero yo no conozco la salida.
en quiere seguirme?eleco DE NaciIentO—¡Quedémonos sentados!
os; esperemos —no sabemos la dirección delrío,
vanos alrededor del hospicio; esperemos, espere-
volverá; tiene que volver!

,(a no me reconozco, il SEXTO CIEGO.—¿Alguien sabe por dónde hemos venido:
nos lo explicó al caminar.

.
ER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo no puse atención.
EXrO CIEGO.—¿Alguienlo ha escuchado?

CER CIEGO DE NACIMIENTO.—Habrá que escucharlo la

LA CIEGA MÁS ViEJA—¡Oh! ¡Qué lejos estamos del ho
EL CIEGO MS ViEJO.—iEs medianoche!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—1
guien lo sabe? — ¡Hablad!

EL Sixto CIEGO-—No lo sé; pero creo que est

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO:
mos dormido demasiado tiempo!

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—iTengo hambrel
Los OTROS ClGOS.—¡Nosotros tenemos hambre y sedfSEGUNDO CIEGO DF NACIMIENTO.—¿Hace mucho ti

que estamos aquí?
TA CIEGA MÁS VIEJA.—Empiezo a comprender dónde

mos..
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Habría que ir hacía donde han dado las doce del mediodía

O CIEGO.—¿Alguno de nosotros ha nacido en la Ila?
:0 MAS VirO.—Sabe usted de sobra que venimos de

otra part.
[ENCA MÁS virga —Venimos deloro ado del mar

ER CIEGO DE NACIMIENTO.—YO cref morir durante la

travesía.
:ÍCUNDO CIFGODE NACIMIENTO. —Yo también —nosotros

vinimos juntos.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Los tres somos de la mis-

ma parroquia.
RIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Dicen que se puede ver
desde aquí, cuandono hay niebla —hacia el Norte—. No

— tiene campanario. :
ERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Llegamos aquípor casua-
lidad.
CIEGA MÁS VIEJA—Yo vengo de otro sitio... deSEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO .—¿Dedónde viene uste

La CIEGA MÁS VIEJA—Ya no me atrevo a pensarlo... a casi
no me acuerdo cuando hablo deello... Hace demasiado
tiempo... Hacía más frío que aquí..|LA JOVEN CIEGA—Yo vengo de muy lejos.

(Todos los pájaros nocturnos seagitan de repente en las tn

bas)

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO—¿Lo oís? — ¿Looís?SEGUNDO ClO DE NACIMIENTO. —¿No estamos solos agTERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—HHace tiempo queho algo; mos están escuchando. — ¿Ha vuelto ya?
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—No sé quées; está sob

nosotros.
SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO,—£Los otros no han oído
nada? — ¡Vosotros siempre os calláis!

EL CIEGO MÁS VIEJO.— Estamos escuchando todavía
La JOVEN ClEGA—iOigo alas alrededor de mí!
TA CIEGA MÁS VIEJA-—i¡Dios mío! ¡Dios mío! ¡Dinos dóndeestamos!
Et SEXTO CIEGO.—Empiezo a comprender dónde estamos:.El hospicio está al otro lado del río; hemos atravesado el
viejo puente. Nos ha conducido al Norte de la Isla. No estamos lejos del río, y puede que lo oyéramos si escuchára.
mos un momento... Si no volviera, habría que ir por la or

d a cbra deautos,Y El barco quepsa es unade La imágenes fecuentes en l bra

que mos remite a 4 nfencia enOsa
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PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Y de dónde
LA JOVEN CIEGA—No sabría decirlo. ¿Cómo q

To explique? — Está demasiado lejos de aquíz
de los mares. Yo vengo de un gran país... Sólo
cribirlo con gestos, pero ya no vemos... He vag
siado tiempo,pero hevisto l sol y el aguayeltañas, rostros y extrañas flores... No las hay p

estalla; hay demasiada oscuridad y hace demas
No vuelto a reconocer el perfume desde que nohe visto a mis padres y a mis hermanas... Ent
masiado joven para sáber dónde estaba... Todavia]
la orilla del mar. Pero cómo mc acuerdo de habery
Un día, estaba mirando la nieve desde lo alto de ur

taña... Empezaba a distinguir a los que sondes
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Qué quiere decir?
LA JOVEN CIEGA.—Aveces los distingo todavía por la

yo

Tengo recuerdos que son más claros que cuando no p

en ellos.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO. —Yo no tengo recuer

(Una handada de aves migratorias pasa ruidosamente-
los drboles,)

EL CIEGO MÁS virJO.—iAlgo pasa otra vez bajo el cielol:
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Por qué ha
aquí?

Et ClEGO MÁS ViEJO.—EAquién se lo pregunta?
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—A nuestra joven
mana.

LA JOVEN CIEGA—Me habían dicho que él podía
Él medijo que volveré a ver algún día; entoncesabandonar la Isla.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—A todos nos gustara
jarla Isla!

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Es demasiado viejos in
tendrá tiempo de curamos!

LA JOVEN CIEGA—Mis párpados están cerrados,pero siente
quemis ojos siguen vivos...

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Los míos están abiertos.

[E

DE NACIMIENTO.—Yo duermo con los

ElEGO DE NACIMIENTO.—¡Dejemos de hablar de

O DE NACIMIENTO. —¿Nohace muchotiem-
usted aquí?

.
$ viejo.—Una noche oí, durante l oración, en

e las mujeres, una voz que no conocía;y of por su
sera usted muy joven... Me habría gustado verla,es

O CIEGO-—¡Dicen que es usted hermosa como una
que viniera de muylejos!

EN CIEGA.—Yo nunca mehe visto.

¡Nos interrogamosy nos respondemos; vivimos jun
mpre estamos juntos, ¡pero no sabemos lo que so-
Por más que nos toquemos conlas dos manos; los

más que las manos.
SEXTO CIEGO—Yo a veces veo vuestras sombras cuando

EGO MÁS viEJO.—Nunca hemos visto la casa donde vi-
3 por más que palpemos las paredesy las ventanas;

sabemos dónde vivimos!
EGÁ MÁs viEJA.—Dicen que es un viejo castillo muy os-

y muy miserable, nunca se ve luz alexcepto en lato«donde se encuentra la habitacióndel sacerdote”
[ER CIEGO DE NACIMIENTO—No hace falta luz para los

“sexto cieGO—Cuando guardo el rebaño, en los alrede-
dores del hospicio, las ovejas regresan ellas solas, guiándo
“se; por la noche, por esta luz de la torre... — Ellas nunca
“me han hecho perderme:

Tone lemll, amina son lamentos que pnicipn nl recón
Ud inblemegiscos

y decadentes Recunene enbro de Macedncad
tn valor bolo
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EL CIEGO MÁsviLjo.—iHace años y años que estamos ju

tos y nunca nos hemos visto! ¡Parece que estamos siem
solos!... Es necesario ver para ama

LA CIEGA MÁS VIEJA—A veces sueño que veo...
EL CIEGO MÁS VIEJO-—Yo no veo más que cuando suef
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—YO sólo sueño,
mente, a medianoche.

(Unaráfaga agita el bosqueylas hojas caen en una masas
ara)

QUINTO ClEGO—¿Quién me ha tocado las manos?
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—iAlgo está cayendo

dorde nosotros!
EL CIEGO MÁS vIEJO.—Viene desde loalto; no sé qué esy.El QUINTO CiEGO—Quién me ha tocado las mano— Mehabía quedado dormido; idejadme dormir!
EL ClEGO MÁs ViEJo.—Nadie le ha tocado las manos.
EL QUINTO CIEGO—¿Quién me ha cogido las manos? Decídmelo en voz alta, soy un poco duro de oído...
EL CIEGO MÁS viEJO—No lo sabemos ni siquiera nosotros,EL Quinto CIEGO.—¿Han venido a avisamos?
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO-—Es inútil contestar; no
oye nada,

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—iHay que reconocer quelos sordos son muy desgraciados!
EL CIEGO MÁS viEJO.—iEstoy cansadode estar sentado!
EL sExTo CIEGO.—iYo estoy cansado de estar aquí!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Me parece que estamos
tan lejos los unosde los otros... Intentemos acercamos un
poco —empieza a hacer frio..

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—iYo no me atrevo a levan-
tarme! ¡Más vale que nos quedemosen nuestro sitio!

EL CIEGO MÁs VIEJO.—No sabemoslo que puede haber enmedio de nosotros,
EL sExTO ClEGO.—Creo que estoy sangrando de las dos ma
nos; he intentado ponerme de pie.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO,—Oigo que se está inclinan-
do hacia mí.

Liza]

CIEGA LOCAsefrota violentamente los ojosgimiendoy
E de obstinadamente hacia el SACERDOTE inmóvil.)

CIEGO DE NACIMIENTO—Ahora oigo otro mido...
EGA MÁS VIEJA—Creo quees nuestra pobre hermana,
se frota losojos . -
NDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Nohace más que eso;

la oigo todas las noches.
:¡CER CIEGO DE: NACIMIENTO;—Est loca; nunca dice

CCJEGA MÁS viIJA-—No habla desde que tuvo a su hijo...
Parece que todavía tiene miedo... ,EL CIEGO MÁS VIEJO.—¿Es que no tenéis miedo aquí

R CIEGODE NACIMIENTO.—¿Quién?
EL CIEGO MÁSVIEJO.—iTodos vosotros! eA

CIEGA MÁS VIEJA.—iSí,sí, tenemos miedo!
Joven cieca.——idace mucho tempo que tenemos miedo!

[ER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Por qué lo pregunta?
CIEGO MÁS vIEJO.—¡Nosé porquélo pregunto!... ¡Me pa-
“eceque de repente oigo llorar a alguien entre nosotros!..
MER CIEGO DF NACIMIENTO—No hay nada que temer;
creo que es la loca...

EL CIEGO MÁS viEJO——Todavía hayalgo más... Estoy seguro
de que todavía hay algo más... No es sólo de eso de lo que
tengo miedo... ELA CIEGA MÁS vIEJA.—Llora siempre que va a amamantar
su hijo.

.
PRIMER CIEGO DF NACIMIENTO.—iSólo ell lora as!
LA CIEGA vÁS VIrJA-— Dicen que ella todavía vea veces.
PRIMER CIEGO DF NACIMIENTO—No se oye llorar a los

un oder llorarEl CIEGO MÁS VIEJO.—Hay que ver para poder llorar.

0 el niño, exá casí+ El pronj e io. en priculr evcón nacido0eliñ,

náemi.eEeconfMares umd bey Arno ePbro enel dr
a La Mort e Ting.
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La JOVEN CIEGA.—Noto un olor a flores alrededor de
TOS... j

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.
olor tierra!

LA
JOVEN CiEGA—iHay flores,hay flores alrededor den
tros!

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—iYo no noto más!
olor tierra!

LA CIEGA MÁs virJA—Yo he olido floresen el viento...
TERCER CIEGODE NACIMIENTO.—IYo no noto más quel

olora tierral
Er CIEGO MÁS viEJO.—Creo queellas tienen razón.
El SEXTO CIEGO.—¿Y dónde están? — Iré a coger alguLA JOVEN CIEGA—A su derecha, levántese.

¡Yo no noto más

(El SEXTO CIEGOse levanta lentamente y avanza a tien

Tropezando com los matorralesy conlos árboles, baca los,
delos, torciéndolos y aplastándolosa su paso.)

LA JOVEN CIPGA—iOigo que está rompiendo los tallos
des! ¡Deténgase! ¡Deténgase!

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.
flores, ipreocúpese de regresar!E sr CIEGO.—Ya no me atrevo a volver sobre mis pa
sos

LA JOVEN CiEGA-—INo hace falta que vuelval — Espere.
(Ella se levanta) — ¡Ob! ¡Quéme. la tierra! ¡Va'ahe ar—(Avanza sin dudar hacia los extraños y pálidos asfédlos, pen
el árbol caído las rocas la detienen, cerca de lasflores) — |
aquí! — No puedo alcanzarlas; están por su lado.

EL SEXTO CIEGO-—Creo que estoy cogiéndolas.

lo se preocupe por

(Recoge, a tientas, las escasas floresyse las ofrece: lo
moctumnos echan a volar) iaLA JOVEN CIEGA-—Meparece que ya hevisto antes estas lo-

res. Ya no conozco su nombre... Pero qué enfermas están
Y qué blando tienen el tallo! Casi no las reconozco... Creo.
quees a flor de los muertos.

yl

MÁS viEJO.—Oigo el mido de su cabello.
EN CIEGA—Son las flores.

EGO MÁS VIEJO.—Nopodremos verla.
CIEGA.—Yo tampoco me veré... Tengo frío.

(En este momento, se levantael vientoen el bosque y el mar
muge repentina y aiolentamente contra los cercanos acanti-
Jados)

ER CIEGO DE NACIMIENTO.—iEstá tronando!
IDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Creo quese está leva:

“tando una tormenta.
CIEGA MÁS VIEJA.—Yo creo que esel mar.

ER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿El mar? — ¿Esel mar?
— ¡Pues entoncesestá a dos pasosde nosotros! — ¡Está a
lado de nosotros! ¡Lo oigo muy cerca de mi! — Tiene que
serotra cosa!
JOVEN ClEGA—Oigo el ruido de las olas a mis pies

TER CIEGO DE NACIMIENTO.—Vo creo que esel viento
por entre las hojas secas.

EL CIEGO MÁS VIEJO.—Creo que las mujeres tienen razón.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Vaallegar hasta aquí!
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO-—¿De dónde viene el
—_ viento?
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO. —Viene del lado del mar.
El CieGoMÁS viEjO-—Siempre viene del lado del mar; nos
rodea por todas partes. No puede venir de otro sitio.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Dejemos de pensar en el
mar!

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Habrá que pensar en
él, si vaa alcanzamos!

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Pero usted no sabe si esel
mar.

SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO —¡Oigo las olas como si
fuera a meter las dos manos en el agua! ¡No podemos
quedamos aquí! ¡Puede que las olas estén alrededor de
nosotros!

las]



EL ceco Más viejo —£Y dónde quiere ir?
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—ÍA cualquier partelJA cualquier parte! ¡Va noquierooír el nido de estas aguasl¡Vayámonos! ¡Vayámonos!
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO—Me parece que estoyoyendo otra cosa. — ¡Escuchad!

(Seoyesm uido depasos precipitados y lanos sobe las bjasmuertas)

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO—¡Algo seestá acercandoSEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO. —i¡Ya viene! ¡Ya viene!¡Ya vuelve!
TRRCER CIEGO DE NACIMIENTO-—Camina con pequeñospasos, comoun niño pequeño.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.
hacerle reproches!

LA GIEGA MÁS VIEJA—Creo que no son los pasos de unhombre!

¡Dejemos por hoy de

(Un enorme perro entra en elbosque y pasa delante de os cie-
405. — Silencio,

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Quién está ahí
<Quién es?—¡Tenga piedad de nosotros, estamos esperandodesde hace mucho tiempol... (Elperro ye detieney poye lasqatas delanteras sobre la rodillas del ciego) ¡Ah! ¡Ab! ¿Qué meha puesto en las rodillas? ¿Qué es esto?... ¿Es un animal?¡Creo que es un perrol.. ¡Oh! ¡Oh! ¡Es el perro! ¡Es el
perro del hospicio!¡Ven aquí! ¡Ven aquí! ¡Viene a sacamosde aquí! ¡Ven aquí! ¡Ven aquí!

Los OTROS CIEGOS.—¡Ven aquí! ¡Ven aquí!PRIMER CIEGODE NACIMIENTO —iVienealiberamos! Ha se-guido nuestras huellas hasta aquí. ¡Me está lamiendo las
manos comosi no me hubiera visto en siglos!Los OTROS CIEGOS—iVen aquí! ¡Ven aquí!DI CIEGO MÁS ViBJO.—A lo mejor va delante de alguien...PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.- 'No, no,está solo. — NoSigo venir nadie — Ya no noshacefalta otro guía; no hay

Im6]

otro mejor. Nos conducirá a donde queremos ir; nos obe-
decerá....

LA CIEGA MÁS VIEJA —Yo no me atrevo a seguirle.
LA JOVEN CIEGA—Yo tampoco.

.PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO—¿Por qué no? Él ve mejor
que nosotros,

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—INo escuchemos a las
mujeres!

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO, —Algo ha cambiado en el
cielo; respiro más libremente; ahora el aire espuro.TA CIEGA MÁS ViEJA.—Es el viento del mar que pasa entre
nosotros.

EL sExTO ClEGO.—Me parece que se va a hacer de día; creo
qque está saliendo cl sol...

LA CIEGA MÁS ViEJA-—Creo queva a hacer frío...
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Encontraremos nuestro

camino. ¡Está tirandode míl... Está tirando de mi. ¡Está
loco de contento! — Ya no puedo sujetarlo... ¡Seguidme!
¡Seguidme! ¡Volvemos a casal..

(Selenanta arrastrado porelpero que le leva hacia elCUR:
DOTE inmóvil y se detiene)

Los oros circos.—¿Dánde está? ¿Dónde est
de va?—¡Tenga cuidado!

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—iEsperad! ¡Esperad! No
me sigúis todavía; volveré... Se ha parado, — ¿Qué pasa?

Nh! ¡Ah! ¡He tocado algo muy frío!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Qué dice? Ya casi no

se oye su voz.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡He tocado algo... ¡Creo
que he tocado un rostr

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Qué dice? — Ya casi no
se le entiende. ¿Qué le pasa? — ¿Dónde está? ¿Tan lejos
está ya de nosotros?

7 La muerte del sacerdote, y su sustitución por un pero como gua puede
evocar aquí a gran ausencia provocada por la lamada «muerte de Diosyla
mueva,pero limitada, «libertad» del hombre paa elegir su camino: dueño de
su destino, camina sin embargo a ciegas
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PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Oh! ¡Oh! ¡Oh! — Nosé
todavía qué es... — ¡Hay un muerto en mediode nosotros!

Los omos cueGos—¿Un muento en medio de nosotros? —
¿Dónde está usted? ¿Dónde está

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—ÍOs estoy diciendo que
hay un muerto entre nosotros! ¡Oh! ¡Oh! ¡He tocadoel
rostro de un muerto! — ¡Estáis sentadosal lado de un
muerto! ¡Alguno de nosotros tiene que haber muerto de
repente! ¡A ver, hablad, para poder saber quiénes están
vivos!—¿Dóndeestáis? — ¡Contestad! ¡Contestad to-
dos juntos!

(Los ciegos reponden sucesivamente, excepto la CIEGA LOCA.

yel ciego sordo; las TRES VIEJAS han parado de rezar)

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO:—IYa no distingo vuestras
voces! ¡Habláis todos iguall... Todos estáis temblando!

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO. —Hay dos que no han con-
testado — ¿Dónde están?

(Tóca com elbastón alQuinto ciego)
EL QUINTO
domir!

EL SEXTO CIEGO.—No es él.—¿Y la loca?
LA CIEGA MÁS vIEJA.—Está sentada al lado de mí; la oigo vi-
vin

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Creo... ¡Creo que es el sa-
cerdote! — ¡Está de pie! ¡Venid! ¡Venid! ¡Venic

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Está de pie?
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO —¡Entonces no está muerto!
EL CIEGO MÁs vIEJO—¿Dónde está?
EL stxro CIEGO.—iVamos a ver!

EGO—IOh! ¡Oh! ¡Estaba dormido; dejadme

(Se levantan todos excepto la loca y el QUINTO CrEGE

avanzan, a tientas, hacia el muerto.)

SEGUNDO CIEGO DF NACIMIENTO. —¿Está aquí? — ¿Es el?
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—ISí! ¡Sí! ¡Lo reconozco!

[28]

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Dios mío! ¡Dios mío!
¿Qué va a ser de nosotros?

LA CIEGA MÁS viEJA—iPadre! ¡Padre! — ¿Es usted? Padre,
¿qué ha pasado? — ¿Qué le pasa? ¡Conteste! — Estamos
todosa su alrededor.

EL CIEGO MÁS VIEJO.— Traed agua; puede que todavía viva.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Probemos... Quizá
pueda volver a conducimos a hospicio.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Es inútil; ya no oigo su
corazón. — Está frío...

PRIME CIEGO DE NACIMIENTO—Ha muerto sin decir
nada

pe CIEGO DE NACIMIENTO.—Tendría que habernosasado.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—IOh! ¡Qué viejo era!...
Ts la primera vez que toco su rostro.

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO (focando su cadáver) —Es
másalto que nosotros!..

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Sus ojos están abiertos
de parenpar; ha muerto con las manos juntas..

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO—Ha mueno as, sin ra
SEGUNDO CIEGO DE NACI

sentado sobre una piedra...
LA GIEGA MÁs viEJA—iDios mio! ¡Dios mío! ¡Yo no sabía
nada!...¡Nada!... Estaba enfermo desde hacía mucho tiem-

[o--
¡Hoy ha debido de sufimuchol. — No se quejaSólo se quejaba estrechándonos las manos... No siem-

pre comprendemos... ¡Nunca comprendemos!... Vamos a
rezar alrededor de él; poneosde rodillas.

IMIENTO.—No está de pie, está

(Las mujeres se arrodillan, gimiendo)

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo no me atrevo a poner
me de rodillas.

SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO.—No sabemos sobre qué
nos arrodillamos...

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Estaba enfermo?... No
noslo había dicho.
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SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Of que hablaba en
baja al irse... Creo que hablaba a nuestra joven herm
¿qué dijo?

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—No quiere contestar.
SEGUNDO CIEGO DF NACIMIENTO.—¿No quiere contes
nos? — ¿Dónde está? — ¡Hable!

LA CIEGA MÁS vIEJA—Le habéis hecho sufrir demasiado; le har
béis hecho mont... No querias avanzar más; queríais
a sentaros en la rocas del camino, para comer: habéis murrado durante todo el dí... Yle oía suspirar.. Perdió elvalor.

PRIMER CIEGODE NACIMIENTO.—Estba enfermo? ¿Usted
lo sabía?

EL CIEGO Más ViJO-—Nosotros no sabíamos nada... Nunca
lo hemos visto... ¿Cuándo hemos sabido nosotrosalgo con
nuestros pobres ojos?... Él no se quejaba... Ahora es dema-
siado tarde... He visto morir a tres personas... ¡pero nunca
así!... Ahora nos toca a nosotros.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo no le he hecho sufrir
— Yo nohe dicho nada...

SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO—Yo tampoco; le hemos
seguido sín decir nada..

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO. —Ha muerto yendoa bus-
car agua para la loca.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.-—¿Qué vamos a hacer?
Dónde iremos?

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Dónde está el perro?
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Aquí; no quiere alejarse

del muerto.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.

¡Apártelo!
PRIMER CIEGODE NACIMIENTO.—INo quiere abandonar al
muerto!

SEGUNDO CIEGODE NACIMIENTO.—INo podemos esperar
alado de un muerto! ¡No podemos morir aquí, en last
nieblas!

TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—Quedémonos juntos; no
nos separemos los unos de los otros; cojámonos de la
mano; sentémonos todos sobre esta piedra... ¿Dónde están
los otros?... ¡Venid aquí! ¡Venid! ¡Venid!

¡Tire de el! ¡Apártelo!

[no]

LA JOVEN CIE
TERCER CIEGODE NACIMIENTO—¿Qué hace?
LA JOVEN CIEG

L CIEGO MÁSVIEJO—¿Dónde está usted?
ACER CIEGO DE NACIMIENTO—Aquí; estoy aquí. ¿Esta

mos todos reunidos? Venid máscerca de mí. — ¿Dónde es
tán vuestras manos?

sa—¡Oh! ¡Qué manos tan frías tiene!

—Estaba poniendo las manos sobre mis
ojos; creía que iba a poder ver,de repente.

PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Quién llora así?

LA CIEGA MÁS VIEJA—Es la loca, que está sollozando.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO;—iElla no conoce la ver-
dad?

EL CIEGOMÁS vIEJO—Creo que vamosa morir aquí.
LA ClEGA MÁS VIEJA.—Puede que venga alguien.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Yo creo que las monjas

saldrán del hospicio.
LA CIEGA MÁS viEJA—Ellas no salen por la noche.
LA JOVEN CIEGA—No salen nunca.
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO —Creo que los hombres
del gran faro podrán vemos.

EL CIEGO MÁS VIEJO-—Nunca bajan desu torre.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO.—A lo mejor nosven.
LA CIEGA MÁS vIEJA.—Siempre están mirando hacia el mar.
TERCER CIFGO DE NACIMIENTO.—¿Hace frio?

EL CIEGO MÁS viLJO.—Escuchad las hojas muertas; creo que
está helando.

LA JOVEN CIEGA—¡Oh! ¡Qué dura está la tierra!
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO—Oigo, a mi derecha, un
ruido que no reconozco.

:
EL CIEGOMÁS VIEJO—Esel mar, que gime contra las rocas
TERCER CIEGODE NACIMIENTO—Creía que eran las mujeres
La CIEGA MÁS VIEJA—Oigo los hielos romperse bajo las

olas.
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO —¿Quién está irtando así?

¡Nos hace temblar a todos sobrela piedra!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—Ya no puedoabrir las

manos.
El CIEGO MÁS VIEJO-—QOuravez oigo un mido que no reco-

nozco.
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PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¿Quién de nosotros está

tiritando de esa manera? ¡Está haciendo temblar la piedra!
EL CIEGO MÁS vIEJO.—Creo que es una mujer.
La CIFGA MÁS vilJA-—Creo que es la loca quien tirita más

fuerte.
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO—No se oye a su hijo.
LA CIEGA MÁS viEjA—Está mamando todavía.
El ciEGO MÁs Vigjo.—IEs el único que puede ver dónde es-

tamos!
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—Ojigo el viento del Norte,
EL stxro ciEGo.—Creo que ya no hay estrellas; va a nevar
TERCER CIEGO DE NACIMIENTO—Si alguno de nosotros se

duerme, hay que despertare.
EL ClEGO MÁS ViEJO.—iTengo sueño, de pronto!

(Una ráfaga de viento hace removersea las hojas)

La JOVEN ClEGA—2Of las hojas secas? — Creo que alguien
viene hacia nosotros..

SEGUNDOCIEGO DE NACIMIENTO:—IEs el viento; escuchad!
TERCER CIECO DE NACIMIENTO.—iYa no vendrá nadie!
EL CIEGO MÁS VIEJO.—Vanallegar los grandes fríos.
LA JOVEN ciEGA.—Oigo caminaralo lejos,
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO—IYo sólo oigo las hojas

muertas!
La JOVEN CIEGA—IYo oigo caminar muy lejos de nosotros!
SEGUNDO CIEGO DE NACIMIENTO.—iYo sólo oigo el viento
del Norte!

La JOVEN CIEGA—ÍOs estoy diciendo que alguien viene ha-
cia nosotros!

LA CIEGA
MÁS visja-—Oigo un mido de pasos muy len

tos.
EL citGo MÁS VIEJO—¡Creo que las mujeres tienen razón!

(Empieza a nevar com grandes copos.)

* El autor reproduceen estobra el mísmo recurso teorico que en Lain

ase oyen pazos peo ro se sabe quién anda alrededor.
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PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Oh! ¡Oh! ¿Qué es eso
tan frio que está cayendo sobre mis manos?

EL sexto CirGO.—¡Éstá nevando!
PRIMER CIEGO DE NACIMIENTO.—¡Apretémonos unos con
tra otros!

La JOVEN cieGA-—Escuchad el ruido de pasos!
La Circa más viej.—¡Dios mío! ¡Callaos un momento!
LA JOVEN CIEGA-—Se están acercando! ¡Se están acercando!

¡Escuchad!

(En este momento, el niño de la CIEGA VOCA se pone de re-
ponte a gemir enlas tinicblas”

El cifGO MÁs VIEJO—¿Está llorando el niño?
La joven ciEGA—iEl vel ¡El ve! Tiene que estar viendo

algo, puesto que está llorando. (Coge al niño en brazos y
avanza en la dirección de donde parece venir el ido de pasos:
Jas otras mujeres la siguen ansiosamente y la rodean.) ¡Voy a su
encuentro!

EL CIEGO MÁs VIEJO Tenga cuidado!
La JOVEN CiEGA—IOh! ¡Cómo lloral — ¿Qué pasa? — No

tengas miedo; no hay nada que temer;estamos aquí, alre-
dedor de ti. — ¿Qué es lo que ves? — No temas nada —
¡No llores así! ¿Qué ves? — Di, ¿qué ves?

LA CIEGA MÁS VIEJA—El ruidode pasos se acerca por aquí;
iescuchad, ¡escuchad!

EL CIEGO MÁS viEjO—Oigo el roce de un vestido contralas
hojas muertas.

El Sixto ClEGO.—¿Es una mujer?
EL CiegoMÁS VIEJO.—dEs un ruido de pasos?
PRIMER CIEGODE NACIMIENTO.—¿Es quizás el maren las
hojas muertas?

LA
JOVEN CIEGA-—No, no, ison pasos, son pasos”, san pa"
sos!

LA CIEGA MÁS vIEJA.—Vamos a saberlo: lescuchad las hojas
muertas!

Como enLa intra el llanto del niño es un aviso

[133]



LA JOVEN CIEGA.—iLasoigo, las oigo casia
cuchad! ¡Escuchad! — ¿Qué ves? ¿Qué

LA CIEGA MÁS VIEJA.—¿Hacia qué lado est
LA JOVEN CIEGA—¡Está siguiendo todavía
— ¡Mirad! ¡Mirad! Cuando le doyla vue

rarse para ver.. ¡Él vel, ¡él vel, ¡él vel —
viendo algo raro!..

LA CIEGAMÁS VIEJA(e adelanta)—Súbalo
sotros, para que pueda ver.

LAJOVEN CIEGA—lApartaos! ¡Apartaos! (£
cima delgrupo de ciegos) — ¡Los pasos se h
nosotros!

LA CIEGA MÁS VIEJA.—IEstán aqui! ¡Están
tros!

LA JOVEN CIEGA-—¿Quién es usted?

(Silencio,

LA CIEGA MÁS ViEJA—iTenga piedad de n

(Silencio. — Elmo llora desesperadame

* El silencio como respuesta la pregunta sabre la
lo— desconocido que acecha es aquí claramente gener
bemos, sn embargo, queel silencio tene generlma
puesto que es una nociónclave enel pensamiento ted
la «Ineoduccióne aesta edición).
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